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PREFACE

TO THE FIRST EDITION.

et P, G

These notes were originally prepared for the use of
my classes ; and at the request of my pupils and friends, 1
now make bold to bring them out in their present printed
form. A teacher of several years’ standing in a recognized
High School I have found these notes useful to my boys.
Though I eannot clain any originality in the compilation of
the present work, I may say that, as a Key to that excellent
and admirable work of Dr Bhandarkar’s, which, while it
avoids the time-honoured systemn of making the boys eram
the technical rules and WSutras of Laghukaumudi and
Siddhantakaumudi, which are but imperfectly understood
even by adults, clearly lays down a Scientific Study of Sans-
krit Grammar, and elucidates in a suceinct and vivid form
the various points of difficulty, these notes, so far as they are
intended for young boys who have been just initiated into the
study of Sanskrit, have been fully appreciated by them.

Apart from heing a mere companionbook to the first
Work of Sanskrit, without which the presnet work woull,
never have seen the light, it also contains a list of the most
difficult and irregular forms of Inde. past und present - -
ciples of verbs ordinarily met with in standard wort -
Sanskrit. I hope that, as great difficulty is exporicaend i
boys in finding out the proper participial forms which are
useful in translating passages from English into Sususuiiu
this list too will be found to be of some use.

‘Ao Ru Gc
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LIESSON 1 Page b.

(D Speals. | (I) lead. :
("Chou) proteetest. | (Thou) dwellest |
(He) falls | () move. [

(He) leads.
(1) understand.
(He) or she or 1t 1s.

('Thow) knowest,. (He) goes. I (He) eats.

(Thou) movest. l ) et | (It) is.

5. - Faf. AR, ' qf,

SEGRINN I €1 C AR ¢ (7 A i P 9
meEhiT. qaf. G - A o ®ATH.
=@, T BRcits

i

Page 6.

HAM. | qafy. | ZEN. AT
CEICHENN O} | T, | S
qfe. G,
LESSON 11.
(We) speak. o (We) lead or carry, (\4 ) are
(They go for know. 1 (You) are. ([hc\\ eLL
(You) “understand | | (They) dwell. ‘ (\VL) burn.

& TN
l.ig'i (

(They) ave. P You) live. I (They) salute.
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Page 7 continucd.

(We) nourish. | (They) covet. | (You) ask.
(They) perish. I(WU touch [ereate 1(\\7( ) leave,
(You) dance. '(You) abandon or!(They) enter.
(We) faint. ‘(lh( y) wish. [

3ZY. 9. .
TTW:. gefed. AF.

N :

Frafa. CECICE agfa.
g9, FAi-d. O
AT o AFF. |GG SIS o ATH.
TATH:. oA i‘@wﬁﬂ.
o, g3l JeaTR:

W o VAR S R
zgfa. & A,
A LERit "=,
gawa. EICICHNALIC I

LESSON III; Tage 8.

(Wetwo) steal. ' (You twn) proclain. j (You two) bow to.
(You ,, ) give pain./(We .,) desire. [plate. <(llvy ) are
(They ,, ) tell. l(ﬂﬂ‘y ) contem- ((We ) remember.
(We )(n\mf H{You ,) please. ‘(\ou ,) conquer.
(We o, publish, '.lhuy ) 1o, i They ,) perish.
fhey ) arenge. ((We ) e " 1{Wae ) danen.

'We ) eat. {(They ,,) enter. | (They ,,) wish.

Page 0.

T | ftzaa.. | FAAI:. RULEH
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Page 9 contimued.

REEREN FTAY | S
e DICH Euce Keiccons
CEERE A EIEE
EIKR RN ECEL | 934,
EERIC I 2O DU
9%, IEIE. 9
MoEE. AL A
EC-1c R £ ( SR L o

LESSON 1V

i (You) remember.
(You) dwell. [ They two) bear.
(We) know or Thou) sp*ml\lust
widerstand. }( They) wallow.
(te) protects. '/I\ am satisbed.
(I fall f(\ou two; throw.
(They) lead or earry. (1) tell,
(You two) cat. HYou) praise.
(They) are, [Phou) beatest.
(Thowy perishest. { They) grow.
(e dances. [{They) adoie,
(We) euter. ol stand.
{(You two) ask. (You) desire,
Jde) tuints [ (He) washes off.
(D) wish. (They) two waste.

(Thou) speakest.

[ lease.

(Your leave, orve- i1 cat

(e wouches, HWe: Trve.

793, I Fed. k 34,
TR, | . | gATIH.

IEE
R
gHq:.
AR

. Ty

Page 10.

i (You two) abandom
{{They) cook.

‘ ' D nourish.

t( They two) take,

i Theu) conquerest.
| They) drink.

[(We two) sec.
|(He) calls,

f They) give pain to
i We) worship.

f( am) weary.
"(You) proclaim.

I (He) counts.

|(\\ ey plough.
i(Theyy are wet
ey contemplat s,

i I,
E.
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Pz’tge 10 continued.

R L L Rl
Tan. (TR poy. | Eqif
grafs g qal. | qaq.
SEi: } Zay WA |
T3y | grEge. ,I 197y, |
Page 11.

FI9Y. T, qreafy.
237 L [C R - FR L £ Y
Tggafq. Sy | g7
T Az, |

Page 12, answers,
(1)

[, ; T, 1
w9, g S, ¥ o=
WE 7w, g oq

TR I S
©% %3, §on

TCLE DI, 7 g

f&‘a/m!

—_
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Page 12 contitued,

Vowels iChuna | Vridhi
! R I
@ g o T |
o .-
(Zl) -\:l. erae II I cene ceen l \ﬁT '
(@ T e LW | W
(3) () o) () Ty (@) B, () none.
(4) Singular. Deal Plural.
1st Person ) KL A
ud K 90 q.
8rd { i aq .

(5) Ttis lengtghened; as, I+ = FATR. '
4

(6) They become SR ENR IR nnd ST respeciiv ely
when followed by a vowel: as, @'*'r{ T | I+
qF: = AAE: | U+ 6 =TEqF ot

(7) It takes the first lettor of its class; as, 9% + | = Aid
and ST AL =T ete.

(&) They are changed to a visargy; as, 99+ H=a%, G LN
becomes. 3

TMlh changaed to a visargu, when it is {ollowed by « ﬂaru
congonant or by nothing.
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Page 12 continued.

(9) S D P | 8 D DI

1st pers. aftq & W HET g e
2ud pers. q| W W SIS O
3rd pers.w@ﬂ & 4G qN o Ygia.

LESSON V; Page 15.

A king conquers. | Ilappiness pleases. |Two fools get angori
''wo horses gallop. | An animal faints. { A tortoise moves.
Men speak. "The two hands take  'T'wo fruits fall

A child desires. away. | Wealth perishes.
Houses protect. | Mouths are wet. | Men go.

Two eyes see. | Misery gives pain. | T'wo lotuses danc:
A cloud sprinkles. . Rama adores. | Friends tell.

'I'wo wise men leave. Two sons ars pleased | A cook-euters

The wind blows,  * Water dries. ' The séa*is calm.

IR Page 10.

KAl ettt
R g
ga: sioafq.

ST IJeald.

9. FEI.
T FIR.
4, TEf.

Har azafa.
gea: faafd.
mm%r a%fa
EERTl
qg3 gea:.
9 AFAR.
‘tgar SCriE
fAs 7=3(3.

A .
g3d guam.

qan gaka.

SRR
T FYAM.

FAS (.
3% agfa.
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LESSON V; Page 17

The ocean is agitated.
Monkeys throw.

Two sages contemplate,
An eremy gives pain.
Two hands take away.
A king worships.
Waters dry.

Fire burns.

Poets praise.

There is no water.

A mountain bears.
Diseases perish.

Indra’s thunderbolt falls.
Swords fall.

Two ascetic contemplate.

Eecilcics ol ArAT:. ;zﬁ- FAf.
YT . sarr'ﬁr figad. vm??r mara
mﬁrﬂraﬁr. gq41 4 eggard. |
ém'a‘ra?vrzna - R st i -
oAdr qaed. |l S, ;
q’g:ng LESSON VI; Page 19.
%

People adore God.

A king punishes rogues.
Rawma ascends a horse.

A tiger eats a flesh.

Hari washes off his two hands.
A warrior throws arrows.

He covets wealth,

A thief steals corn.

1 go to the town,

Thou spoakest » sin,

Thou rememberest thy friends.
A wiso man desires for ab-

solution.

Diseases give pain to men.
You drink water.

| A poet praises two wise men.
| A son appeases his father.

I seek my book.

We weigh gold.  [villages.
Wo two wander through

I eat two fruits.

He sees lotuses.

A servant bears the burden.
People extol wise men [cloths.
A fool abandons his two

A horse eats grass.

An ascetic leaves his tody.
A man beats cats.

We enter the house,
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w:m\ Page 20.

TR G . W&, FEArE.
~ . ~
Sl FRE 3T et @ .
Y

T9: AREARIEA. A9 A 70847
REIEICEE R (EACIRERIES
L ERLRIGE AFAF.
afareod a=afd. fnfor o e,
- &y — « o~
AT foafa. SCHCRICEIIERS

ha¥ ~ ~
A ST eid. U H] I wFed.

N LS o
T I e vt

N o i TN
KELSERY ngiﬂfﬁ- | |31 A wEA.
< . i Y . ”~

A0 FHAEd. j BEEANCISIE (ARG

hny N < ~ .
FEN FATAET. | q@n | [-gr.
IAH, 7534, | gaiqaid agfa.

Paga 21.

- A crow eats oblation. . ; . Servants follow their masters.
A king conquers his cnemies. | We two go to the vecan.
Disease gives pain to Hari We salute two sages
‘A clond sprinkles water, I A tiger eats boars.

A lotns pleases beey. We call the charioteers.
Rama salutes the sun. God conquers fate.

We wash our hands. They two carry a heap.
Warriors bear swords, A mendicant gleans com.

- T leave & moukey. They asceud two mouatains.
Poets extol their king. People adore the poet.
A thief steals the jewel. '

Page 22.

The pupil ask the ascetic. | I do not care for diseaso,
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Page 22 contingdd: ¥

oy

The Brabmins adore their guests.
A wise man does not rcjoice at a quarrel.

%37: A Faieq.
U FAA, TH1.
IR esfa.

4 JrEAIH.

g0 g,
a1t *gF.

AT A g .
I CHECTIRE T 1T

R e,

NsF Rraf.

qofi TzgaT.
IR,

qushr faf.

et g=at.

A1 Fa, sforfea
F9aAIsW ad Twla.
4§ faafe.

T I, =i,

EfLESSON VII; Page 24,

A man beats ; thief with a |
stick. [ ornaments. |
He adorns hig body with
Sailors enter the sea along the
river. * [with arrows.
A warrior conquers his enemy
He is lame of one foot.
Hari goes to the village with
his sons.  [of two wheels.
The chariot moves by means
He digs with a spade.
Ramsa adores the sage with
materials of worsbip.| verses.
Poets describe their king by
Wise men live with (in)
bappingss,

Man soey with two eyes

He washes (his) two hands
with water.  [two hands,’

He touckes the head with his

A lion tears elephants with
his nails.

He burns the house by fire.

A wise man knows the truth
from the Sastras. [soldiers,

A warrior goes with foot-

Children run with their feet.

He sees Hari by virtue.

Hari calls Rama with his
hands.

Rama conquers Ravana by
monkeys, _

I am Kousika by family.

An animal faints with paig,

He gooks rice with fuel,
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Page 24 continued.

mr murw EITAEY m’e‘r
A guq aara

‘ismr =T IR oAl
|

Pago 25.

Wt iqaafa.

Eﬁ‘ﬁ%ﬁ sftorafay.

a!n RN R,
qf quAeRd.

mwrr gemaRibE-

AR FwiE.

BIEFEEG UG A,

aqsRk wfyar qrean.

TR AR T,

HIFT: asqmqﬂaﬁf

sl qﬁwam 7 geard.

> LESSON VIII;

Hari gives golden ccins to
Bratimius.

A man goes to a village. [fare.

He worships Havi for his wel-

I go for fruits.

A king gets angry with Hari.

A child desires sweetmeats.

e’ comes from the town.

He Ialls from the horse.

He gives food to huesth i

\

!
|
i
l

(

@A T TS,
AT, firaf.
= AiEe .
(. | ggaay Feaaf,
‘m aft A SRR
gaT axﬁmr Usr:‘c'f
ﬂzr mf@:m‘a

awa TSI Tar.
Wﬂﬂ ALY ey,
mm ghngaafy.

Page 28.

Preceptors get up from their
geats. [calm without killing,
An enémy does ngt becmnu
People obtain bﬁ?pmesb from
. thesun, [his palace.
A king seeg:his people from
He teachas science to hig pugxl :
M:aemes are rroduaed

“quarvels.

Elephants fall from ﬁ 16 tap:

excbanwes the . kinds of | A caravan vanblés froui lﬂmi :

pu lso for st-smnma.

|

10 mlﬂndy . é\ :
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Page 28 ocontinued,

Rama beats his servants by
anger,

The town is eight miles from
the forest.

Bow to gods,

Hail to Hari. ‘

The hogs get up from puddles, .

Modesty is for happiness. -

Hari owes golden coing ta
Bama,

- Page 29,

YAl AT Y& 1A

T JHAVE: 9474,

ma%u?r qq ITHE.

zﬂwqm sra waﬁ

gsat gm AT G,

Gear: wiwwE, e A |
T,

TR T I T,
Gl qwng:eﬁra

g4 T W‘TIF( fagfe.
Uq: @RI AIGA.
U augsaaafd.

O AT g
it s w??‘%%

qEEA: e gEaR-—

J91 JTOEAT USAT. TR,

qu:  REeam gl
T3

g 9IA(T T A0

T RS

TP FAWES. -

FfiFal T A wa..

R aaamgcwma |

R@l AFET T4,

FUE: FEHS A,

| SR AR afed.
|l e,
LESSON 1X;

Page 39.

King is the protector of men.| An ocean is the store of

The water of the sen is salt.
- Tlive by the grace of God.

waters,

i They sit on their seats.

A wise man knows the trath | A bullock falls from the top

" ofa mountain,

of seience
There is nélt hetween two | Lotuses are pr oduced in &

“warriors.”

Tuke.
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Page 32 continued,

A herd of elephants goes. | Preceptors tell (preach) virtue
The light of the sun becomes' to their pupils.

hot in summen. | Diseases of men perish by
Among castes the Brahmana | maedicine,

is the best. {authority. | 'Rama's charioteer ' Sumantra,
The saying of Rishis is an, leads the chariot to the
The conduct of the rogues is: forest. [lightful to men,

‘censurable. | The light of the moon is de-
Posts publish the exploits of : Lions ‘dwell on mountains.

warriors in the world. A king conquers the armies
Where is Hari's book 7 " of enemies [of the warrior.
People dwell in the town. ' There is a sword in the hand
Rama’s sons go to the village. | Mind of ascetics is on the god
There are beasts of prey in| Siva,

forests. ;
Page 83.

3¢ IHARAR: Fedish. e L.
7Ry {n: G, e sga ratmq [wan%
& qATIAL AfFEE W gEE a1
wil @t e, | n(arfq AT
FAwi mmm quT:. gr, ST [7AFA geafed.
A JA A9 TEQ A e T2
qU: AR FERE. | oNwy Idmi A,
q# gRIg aafa.  IEN sl T A
ot T ¥ @'gmrgam U1, .

HETO TS B30 N g3a e q
wﬁam ey Rwwfia. I |
AT AR ¥ SRAM. | AT TR QU A,

A algdn ge. | wwaid SR sr?(ara
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Page 35, (Answers.)

1. (¢} When any vowel, short or long, exeept
the last four, is followed by the same vowel short or
long, the substitute for both is the same vowel
lengthened ; as:—

A+ ARSI = AR, | o + 394 = ey,
T + Aleq = TAIEA. 79 + i = gfw.
B + AT = TSI,

-~ ¢
FH + IW =FAMA.

T + A =2, | oft + £ = offae.

(b) If ot or s is followed by g, g, =%, &, short
or long the corresponding guna letter is substituted
for both ; as, '

AR + 38 = AUaR. T+ T = T
T+ =R | 99 + R4 = Y-

L.

TG+ IXF =TKEHFL. | 97+ FF: = TITRI.

(¢) Ifw,R, st orsif tollow o or &, the vowe]
which takes the place of both is ® in the first two
cases, and @t in the last two; as,

AT+ T = AT, 1ﬂwr+§?ﬁr=¥r§r‘3z.
T + A =399 . | At + g = FTIAA.

(d) When g, 8, =%, or & short or long are
followed by a dissimilar vowel, 3. %, T, or ¥, are res-
pectively substituted for them ; as,
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£ + oTE = TE. | g1y + WIg = qreE.
~ - bl N ~ . ~ ~e
qal + TId = 794, [fq4:. | (97 + 19 = fUsu{Saq.,
U+ 4 = JOUA-| & + AH: = JIFR:
(¢) When wor 2 at the end of a word or
grammatical form is followed by &, the latter merges

into the former, and the mark s is generally put in its
place; as,

T + 1T = A, | TR + 9T = TRIST.

(7) When the dvual number of a noun or a
verb ends in &, &, or ©; these vowels do not coalesce
with another vowel following them ; as,

it +odt =t ol | R+ o =

~~ - ~ X L. - - - -

o]+ ¢ = /OO A1 | TG + T =T T, for verb,
%-after any vowel except the last four is aption-

ally not.combined, and the preceding vowel if lon,g,
1s made short ; as,

HET + R = F&AM: op FA K.

(¢) =# at the end of a word or particle ete.
Vide page 13 (¥) of the text.

gfa+ag =8k 3. | gu+owiE =¥ FRE.

A"+ F|id =4 4. | & 4+ 31 = WEL

| AL + N =79 FAW or AFUM.
HY + T = WA o GEAT ete.
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() Vide page 21 (*) of the text, Examples:—

A+ Al =afmfy, | AEE AT =R,
T + e = a=sTAA . - G+ TR =70 ete,

(/) When § are the dentals ave combined
with § or the hn"ualb, 9_is substituted for g,z for q
and g, for 9 ete.

AR+ 98 =TAS9G:. | Ad + S = aE.
FT+ TAT =TFAA ote.
(k) Any consonant of the first five classes,
except the last four, followed by a« soft consonant or

the initial vowel of a word, takes the third consonant
of its class mma subsmtute us,

9 4+ A= aﬁﬁa | a1y dE{ = ared,

() T followed by Tis dropped and the prece-
ding vowel, if short, is made long; as,
{4 WI=FAA, | T + T = T,
g + T =gy,

Page 36.

9. 7 coming after %, L or g in the same word is
changed to w. This change takes place even if a
vowel, a sem1 vowel (excepts @) the aspirate g or a
Jetter of the gutteral ; or labial class comes between
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%, {, or g and T ; as, T+t = 3ai or TR B A= T,
T+ A=TW. 'JT+FF =747 ete.

8. When visarga is preceded by ar and followed.
by = or a soft consonaunt, it is changed to 3, which
with the preceding & becomes i ; as, 0 +RART = 3&?
R, oA + Ao = U AuA ete. .

When visarga is preceded by any vowel, except‘
¥ or ¥, and followed by a vowel or a soft consonant,
it is changed to T, as, F: + WFAMR, = HAWET.  F +
Jurafy = FfaadEia ete. :

Visarga followed by & , a1, or §_is either retained
or changed to §, & or §_respectively ; as, F&:+add
= FAEW, 9. + WA = gararaly, A + 99 = TANE:,

Visarga is preceded by smw and followed by a
vowel or a soft consonant is dropped, and it is also
dropped when preceded by @ and followed by any
vowel except a1 as, @l + WM=SRT = QAT WS,
qan + 98T =y agta. fhgs: -3suf = hgs I=sf ete.

4, A final 7 when followed by #,3,%,9,2,3,
is changed into an anuswara and visarga,
A+ IS = AT | A+ TET = qRIEERC
AEH, + AR =Agiefr.

5. (@) Verbs \implying motion govern the accusa,
and sometimes the dative, of the place to which the
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motion is directed ; as, FFA AW or WA AT

(b) Verbs implying anger, malice, rivalry, and.
jealousy (in the sense of a, &, g1, and srgar)
govern the dative of the person oc thing against
whom or which the feeling is directed ; as, a{i‘t Fafd:
geafa, gt IS FaAfy, ete.

s
o

(¢) 9 in the sense of to owe goxerns the dative
of the person to whom. something is owing, as, Eiew-
9q% qF wIeard.

&g governs the dative of the object of wish, as,
HRFAT 9195 TIRAN.
(d) @gigoverns the wstrumental ; g3 ag Mar
L ;
aq: and Eixﬁ govern the dative; as, 0 ars%am.
T gay.

famr governs an accusative, instrumental, or ab-
lative, as, 13, or T34 or FA FAT IH 7 SUF.

6. 1, 9= , and I govern two accusatives ; qMIF .
ari gesfa, &o.

7. See page 34 of the text.

LESSON X. Page 39.

I saluts God. | The heatt trembles from fear
Wwhou suspectest fear, Lhe sun shines,
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Page 39 continued.”

A tiger dies.

Thou speakest a falsehocd.

I praise Hari’s exertion.

Thou seekest thy books.

A ‘warrior destroys his enemy.

Sweetmeat pleases the child.

Where is the mat ?

A jeweller examines the e jewels.

He rejoices at the acquisition
of a sou.

A wise man gets heaven.

O Rama, thou behovest well
-thr ouwh modesty.  [don.

Happiness results from wis-

Ramw’s friendship increases
|

upon Narayana.

SR ISTGATIN,
&1 4.

FOU &% T
gel: FI.

37 §an.

qq a7,

I A kmg strives for the w relfare

| of his people.

A pupil serves his master.

Rama learns the use of
miraculous weapons from
Viswamitra. o

A man obtains tranquility by
good conduct.

I do not hope lnppmew from
the bad conduct of my
son.

I begin the wor s}up of gods.

The mountain does not shalke
even by strong wind.

I sport in meditation of God.

{

[Jp—
| znmsmq&'aq?i A
R,

IWUH FA Iﬂ?‘#"
iilET H'IW FradrEaadRad.

&Y F{QT

Page 40,

uﬂsﬁtﬁﬁ% A,
qARIE A AR,
gF TR 9 I

z'ﬂ‘ﬂ frsroaty :rga
{qa' fsarmgm ﬁmaa.

‘qrmqmﬁﬂfﬁr CiE| am%
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Aoty gNay.

gr&r aﬁ 4™ T4,
PO W geafd.
FULAIEAT A9,

| erdri SR

aﬁglfﬁﬁ;m& ) ': ; L
Hagd wEd,

e

<

LESSON XI; Pagedl,

Brahmins taste swectmaents.

man for money.  [merits.
You two praise your own

- Page

People rejaice at the pros-
perity of their friends.

We two saltite the saces.

We do not endure the impu-
dence of fools.

There are flowers on trees. -

You obey the command of
your teacher. [servants.

" We forgive the faults of our

Rama's two eyes throb.

Birds fly in the sky.

‘People wonder at the skill of
Krishna, [worship of God.

We begin the music for the

Ia-d FRMA FAMER.
AN WA,
e 9.

: { You get money from exertion.
Two beggars beg of a rich- |

You swagger in vain®
Wisemen obtain heaven,

* You two suspect & fm}zd. :

42!

| Stars do not shine by.day.

| The sinners do not care for
the censure.

‘Wise men speak a sentence
which is true and beneficial.

Kings do not forgive the  ¥io-
lation of their order.

We two learn music from the
songster. [tion.

Wise men strive for absolu+

Trées shake by wind. -

Men beg: gods for -worldly
exigtance. SRR

THT qFI.
9 . [
TR Y FE
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¢ ?ﬁﬁ%\: im“raﬁimrat -
qE Ry, . S gd gqE S,

A e A ?mmg }wur A g,
SATBITEQOTT JETIOTT qUify Iamrgm%r T

T 7 g, g FIA0] AYeaR,
| Page 43.

| ﬁsrrommmi g, |y s e .
CRIEILICY ’e;mr } }germ\mm T8, 9 7 A,
@I ST, ~arrmrgmwra qarae.

qw B, - L R IE A e
AITHEAGS zna*a T

mr armaﬁ' S0 AR

LESSON XII; Page 44.

Colden goins are given to We are seen by people.
Brahmanas. | You are pained by diseases.

King’s command is obeyed. ‘ { Thou art seen by people.

Wood is burnt by five.  [men | You two are adored hy your

Two rogues are beaten by ' sons.
Duty is tu.ught by teachers. | The heaps of corn are carried.
‘Thou art served by thy ser-| Trath is known by wise men.
vants, [friends. | His enemies are conquered by
I am abandoned by my i the king
Page 45.
Children cry. { The sun shines.

The two charioteers are killed. ! (md exists,
Snges are saluted by people. ! You are praised by people.



NG EYn TR TR
3,3 ﬁeoccc‘z_

Page 45 contmued

We two are saluted i oy pupils. | The verses are lem-ned by
‘Sweetments are tasted by | pupils.
children. Rme 15 cooked by cooks.
(zOd is saluted.

 SARAD e, E'%rﬁ'varafnzn%

e gl AR AR, gAY AN faar.
FRMEER. T T .
SATITH. o mmmuwa
I . A o A .
gﬁw\i&um%. g
SRR, & Fuffgoe.
e anaar% R e WA

qR: qETEE. | AT,

AR EEIH. ELliicte s

gfads 7o *

Page 46.
T 681 gaEied. \FERA A grafa.

-~ -~ BN ~ QA -~ -
qgIe IO 7 . {AEEar aEE J0g+d.

i. Roots of the 6th cony, ending in short % sub-
stitute for the % X, which with the following o of the
conj. sign becomes /@ ; as @ becomes ; & + 3 = faa.

If a root ends in % which is not preceded by a
conjunct consonant, it is substituted for it before the
7 of the passive ; as, fias. from .
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2. The final g or 3 of a root 'is lengthened be-
fore the @ of the passive ; as, i —3fad ; 3 —374.

The final 311 of 71, 21 and a1 (to dvink) is changéd
to § before the @ of the passive ; as, w3, a7, Mg,

Roots of the 10th conjugation whose vowels
take a guna or vridhi substitute in the active voice
undergo the same change before the a of the passive;
as, 91%qd, not g5IF, AreId, not ae.

Sing. Du. PL. .
8. TFirst person; a¥ aqrag  7dwHg ete.
faZ frag g ete.

4. %3 and other verbs having the same sense
govern the dative of the person or thing plea.sed or
satisfied ; as, AFH! ASFHF T,

5. wmad, Toae and ey ete.

6. = oraris used either after each of the parts
of speech joined together or once only after them all.
See page (*) 37 of the text. '

LESSON XIII; Page 49. =

- Arundhati is the wife of Vasishta.
Women see from the windows of mansions.
. Krishna learns arts. o
Ruma marries Jannka's daughter.
‘The Ganges flow into the sea.
" Forgiveness is an ornament to a warrior.
Narayana calls his mother.
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Page 19 continued.

The king’s two daughters are playing in the garden.
He touches the two creeping plants. ’
The night behoves by the moon.

The two rivers flaw together.

The vergin speaks with her two female friends.
Hogs bewail of their female companions.

A ool abandons his shawe.

An actress (a3) is'the chief actor’s wife.
Subjects are protected by the king.

He sees the beauty of the garden.

Women ascend the upper surface of the palace.
The king’s two commands are obeyed,
Brahmins ramble over the earth.

Rama’s stories are heard.

Two young women are in the garden.

The well is four miles fron the town. [army.
The earth shakes with the burden of the king’s
(xmhmdb of lowers are removed from the neck.

-

ARET AR %ﬂ‘ﬁiﬁﬁfﬂﬁ- R qEAEd 375
eS| I w4 FIAR, | FAAT GAWL.

E A T . eRurai agadt gRoAg-
w3 AR aRak. e

o Page 50.
Y enu‘i‘r CLED T SR TR
A ANl FEAEAw. Wt auiiesta. [

gRAdl Tl ;FF'U I PHAFIIEIA,



(3] 4

Page 5 continued.
3

SRS RECE L G A
ITAT Fan: GII. RUSULREEIIECIE

T I ARAWEA. AT g A

e [ e @@ @ gammsE e

ASANYZS F7A7 AgA. A BT fgd g,

FIHAT AT GATR 21| 9 G FUAWHT I=794.
Aigafa. |

LESSON XIV; Page 52.

He gives oblation for deities.

Rama loses his sense by the pain of his mind.

A message is sent to his wife,

He comes from Avanthi.

Fruits please Krishna’s wife,

The queen is served by her maid,

'The body is wasted by old age.

The palace shines by the lights of jewels.

He enters the house through shame.

He obtains happiness from the worship of God,
Kings wish benefit to their subjects.

The messenger returns from Kousambi,

He enters the garden for sport.

Rita is surrounded by ber female friends,

The elepant is followed by his two female compunions
Rama departs from Panchavati, :

I’age 53,
~ The treo is plended with the two creepors,
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The town is- four miles from the Ganges.

He bears water from wells. #

The boys come from their schools.

Mind of men is burnt by anxiety.

Just as quarrel is produced from speech, so too is love.

Hari gives garlands of pearls to his daughters. -

The message of a king is being heard by his queen
with a tranquil mind. [sprouts.

The young of an elephant is nourished by Sita with

gRarman BT aFeaf.
gt qE0: aREE.

AT @ T (-

Za.
g1 AT T,
amrszﬁ?an SR [
T mw,ﬁwma\ .
ar@t: Tl A
afEd IRy M
SSE FAAEGY I (4.
ARV Yo7 AUgS: T4

FIEARIAE] TSI
AT [FEurA e Tk,
A ghramAEe R

qAA THAT AR

W' .. 0
FeAAt g@ Gava.
T 2[ARY: gEE I
<Sfd.
FAE AR e
A (oA IRA.

Page 54.

it @ i e,

ZaEt TR,

AT ERTITRTET gat: o | TR Ry MRAES Hay

=B, )
qar: mﬁamm

[Bma. | fEm ae o Il
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'LESSON XV; Page 56.

There dwells 2 king Sudraka in Avanthi.

There is much water in the Ganges. [by kings.
An establishment of the duties to their subjects is made
Women dance at Siva’s worships at Ujjain.

O female friend, I go to the bank of the river.

Two elephants play in the water of the river Godavari.

Kings play with young women in the water of the rivers
in summer.

Women enter the bower of creepers,

Lotuses grow in the well.

He sits on a stone under the shade of trees.

Krishna praises the modesty of his wife.

The moon is the lover of night. [made.

The preparations of the mnarriage of two daughters are

Rama obeys the command of his mother.

O beloved wife, our son goes to the village.

Sakuntala has much affection for her two femalc friends.

The beauty of the moonlight captivates the mind.

There is sweetness always in the speech of wise men.

The request of his wife is (done) obeyed by Rama.

The queen has full confidence in the sayings of her two
maid servants.

The knowledge of the people increases by the establishing
of schools.

Page 57.

The sweeping of streets is done by citizens.

. Dasaratha (is) was the king of Ayodhya. lold age.
The desire of men does not becomes calm even in their
The desives of men are fulfilled by the worship of deities.
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TREERAE Y. | S o .
SRR EULISHES & | e wd maf?f
s Rt i (e | e s argaaRa.
TR gt geaw. R AT T 4
JA: @qmam% FUSHEAT I qAA
eR: weami g AR, | A E T

FE1g AT A, |

A | DA T, I,

T [ e st "
ST &5Y %4 qf g JaA. @:&:
AFIET FIO gmtﬁ zrq*i?a

ufEean SRl TE! Uy,

Famt AT éaﬁ%

R m@a 9T 99 e,

@rar TAR FEARAAAR.

FANT: FYAFE ammmr:r TN,
YR FEAFY, AGEE F&T WA,

Page 58.
9. atand ¥ are the feminine terminations in
Sanskrit.
The feminine of adjectives ending in 3 is gene-
rally formed by adding @, as, g—r3ier.
LESSON XVI; Page 60,

Rama conquered Ravana.
Sita wert to the bank of the river Godavari.
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Page 60 eontinued.

1 drank water of the Ganges.

A warrior threw arrows at his enemy.
Two women sat under the shade.

Thou toldest thy sons.about the duty.

We two abandoned Sita in the forest.
Thou protectedest people from difficulties.
Two goats fell from the summit of the mcuntain.
I led the chariot to the battle-field.

Hari ascended the horse.

I gave gold coins to beggars.

We two worshipped the gods.

I saw buffaloes in the forest.

Two thieves stole the wealth of a rich man.
Dasaratha called his son.

Hari’s pain perished by the favour of God.
1 formerly dwelt at Ujjain with my wife.
Two pupils bowed to their preceptor.
Thou wert at Avanthi.

* Thou wert at Ayodhya.

Fire burnt the forest.

I knew the worthlessness of the world

A rogue spoke falsehood in the presence of the king.
I knew then, that I was a fool.

FEATE TGP, |35y weingsa,
YA 7 QRUKOAFLT, | AOTAAARTA
o qRTERa, . gRAfraH,
THETIRITGS: S STRAA, -

wwaraan.
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TYATIIT.

REAAFHFIFALTH.,

A FATREII.

SR MBI,
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Page 61.

ey AR @ agreia. -
ST GUEFATIA,
T A A,

IFIET G,
i @A el

T AT, FIOA @71 AARIEA,
ms?ts%:m?ttm 7R (REETAR, 4RI,

FH: AT - ASEFOITA.

LESSON XVII; Page 62.

There were battles between the Pandavas and the
sons of Dritarashtra.

Preceptprs taught duty. [Godavari.

Rama ‘;ported with Sita on the bank of the river

Thou o?tmt wealth by exertion,

t Page 63.

The heart of a woman trembled on hearing the ery of
a tiger.

1 strove for the welfare of my friend.

Herdsmen led the goats to the village.

You beat & man.

A jackal died.

The learned entered the court of the king.

You touched a dead body.

Women danced in the palace.

We asked an individual the rvoad.

Pain was endured by Rama.
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Page 63 continued.

I spoke to the goddess.
A wicked Rakshdsa was killed.
Thou despisedest the king’s order.
The sages were pleased with Lava's modesty.
His father was served by Hari
We dwelt on the summit of Chitrakoota.
I saw a jackal and & tiger.
They fainted by the loss of wealth.
- Much wealth was given to Brahmins by the king.
The earth shook by the march of the army of
Chandrapeeda.
We released up the bird from the cage.

I9E BEAEETRTE. | eRAATER R
FAFARIAE. AT IR,
TAFA ASY AW AT, | A AT,
AEEAFANED, [ £ | ATARATT:.

A AR AEAT=-

Page 64.
Foal (Wes FeanisTgd. | ATARENA ASqEn.
q ﬁws\mgsﬁam. Sl YEE TR,
THET TUFHHATIT. @i\ﬁ}% 3393 JIHEA.
RO, GEIRSEC I I CER G
TIANSTA! §2IsqTeaa. [N Fq AT,
fregETOaa. T4 BHUFIREET,
FAIOAD WO, | AR AT

FAM] SRR, AIDTAN FATFAIH,
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LESSON XVIII; Page 66

Paudavas obtained their kingdom.

The pupils saluted the teachers. 4

The ministers spoke to the king. T [a woman.

Two flowers dropped down from the braid ot hair of

You were laughed in contempt by people.™

We saw a crowd of people in the street.

Rama’s miseries perished.

You two did not feel shame at lea.vmg your friends.

The parrots flew from trees.

Two deer were killed by hunters. .

We strove for the welfars of the peuple.

The demons rivalled with Gods.

Women sported with their lovers in the moon-light.

We were asked by people “ when did you veturn from
Ujjain ?”

Trees shool by the wind.

The generals rejoiced at the defeat of their enemies.

Thieves entered the house, but did not get money.

The datighters saluted their fatler.

We learned the use of weapons from our preceptor.

They shone by the power of knowledge and by heromu

Husbandmen began to sow the seed. :

Narayana's wicked actions did not please his father.

Hari’s prosperities increased by industry.

We did not suspect an evil.

Heaps of corn were given to Brahmins.

Page 67.

FOA TR WA, | GRANETRE.
el aieREREIaR. | seA Aa SR,
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Page 67 continued.

TP FISTANAR.
AREEAITRE R ATt
I, q3sTaM. [,
AT \qm?rjrwzr-
S UARAAGII,
ey qEdFEaEy. (A,

iR % ¥ ﬁ%ﬂﬁ{ Sl @A A1 gE -
A FRIACEARE, | TR T AR,
o) (*Yi) WWK | E%rr'ﬁa SE ARTIE
L T AP,
qﬁmﬂfm‘ﬁm | qregreTR Ry A RR,
Page 68 5 Y =to be (imperfect).
1 W W S
i AT, AT,
= ggggeat.
Ry Gl i
H: HAq, oqrq
@Met e ST T,

ImPerfecu 1st person f"—-
XY, PR, omE, 0¥, Al Y,
o, e arﬁr AR, AT and AT,
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2. A consorant at the end of a word o L g
‘matical form followed by a nasal is changed’ to- the
nasal of its class optionally ; as, SR

qe.+ AT = qAA o AKIEG.

This change is necesary when the nasal, belongs
to a nominal termination ; as,

a1 + 79 = AT,

8. g preceded by any of the first four letters of
a class is changed to the fourth letter of that class
is changed to the fourth of that class optionally ; as,

T + &R = awke.
4. See the last 3 lines P. 60 of the text.
LESSON XIX. Page 72.

Siva conquers. ! Bees drink honey.
Two arms throb. i Men desire wealth.
Trees shake with the wind. | Indra conquered his enemies.

The warrior discharges two arrows at his enemy.
Chataka & bird does not get even a drop of water,
Worship pleases Vishnu.

The servants were ordered by their lords.

1 salute the creator of the universe. :

I tell the teachers about the immodesty of the pupils,
Sita followed Lekshmana her husband’s brother.

People sy that the daughter’s husband is the son-in-law.
A message is sent for her husband.

Tears drop down from the two cheeks of & woman,
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e T Pa gc 72 continued.

* Inidra’s eapital was created by the architect of gods.

Their fathers were salutéd by their sons.

Rama is Janaka’s son-in-law. -~

Pandavas conquered their haters in the battle.

+ ... The servant follows his master.

The code of law was written by Manu.

People are created by the creator.

The water of the tank wasdrunk by travellers.
. The beggars did not get (find) the donor.

(L H f%rgmr Aa% q=3f1. | Foeq A=A AN qafa.

ATFRT: qigar Had.

[_Q,q‘

P

TR G,

qUA: 9GAT T3 g, | R faeegaT.
Page 73.

FA-AN T,
ERIAET! qRIRIA,
sl AgfEE AT,
H/EAT AT IR
SERECIE QRIS
:Egrmrwmﬂaqma
mr a&ma AEAROFATZI,
UWI 0 (A aﬁmoq
F‘mrva [mrwa
fRrel ST AR B
mq\ g gINIAT.
qaﬂ. q19%9 $2’12 gugafnd.

FAMAFE TAR e,
w?of %ﬂf}? ArIERAL _
gaaer fAgmr o ag 4
g, 839 g AT,
AEIBERAT TFAAIBIEF.
Fed TR FAIE 64 -
#e {qAr-aneas.
JIA: TAME, A9, AT,
glaaaraes A, -
i?fcri?a.0
digrn wd diamg-
A,
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- LESSON XX; Page 76, L s
Flowers fell from the tree. ITTE A
''here exists welfare by the favour of Cod Slva. R
We obey the commands of our teachers.-

The sages do not care for the fear of death.’

~t

Rama Las great respect towards his father. . [gressed.”
The wish of the cieator of the universe, cannot be transe
{Page 77.

He does not endure the happiness of his haters,

A spot is seon in the moon.

Rama has affection towards his relations.

There is sweetness in honey.

Awmong men, Brahmin is the best.

They get wealth from donors.

A messenger came from Kurus.

The f‘xthcr’s brother is called the paternal uncle. o

Ascribing somothnw unrecal on a real thing is ignorance.”

He conque?ru I the earth by the strength of his two arms.

Karna dwchmwed ArTOWS upon ArJunﬂ the brother of -
Bhima.

The falling of a sharp arrow upon the soft skin (body)
of a deer is like that of fire uppon a heap of cotton.

Men are abandoned by relations when prosperity becomes |
little. /

Gratitude is found even in beasts. ers.-

He began to tell a story by the importunity of his hear-

Be not angry at thy friend that gives wholesome advice
although it is disliked. :[grandson.:

The people of India have a longing for obtaining a

The good have very great sercy towards animals.

Ho leads his daughter to the house of his son-in-law,
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Cikeugiod @amgmmfmmm o,
F3: JEHTA. w1al: ST
e, 78 T I,
Ao g AT, atﬁgamr AT,
AR TG THIRIT, A Qi S
Page 78,
f;gt A m(ﬁ-,; I RIS srrm’»i(a\r-
W 9gEad, e, 7 )3
g ad9q ey = Wy Fi‘ﬁ;
U THEAIAT SEA: it | a9Y WA SHRSTA 29
FASAAG. T g A I,
I T TG, A Fged.
agAIAAEa. mg&gw THAA G-
ilﬁ%mm [mfta.|  fea.
SRR AACTEANT W | IF03 AT AR,

(2) Nouns of the masculine gender ending in 3
are declined like those ending in 3, with this differ-

ence, that where ¥, §. € or I occurs in the latter,
3, &, &t or 7 should be substituted respectively in the

former.

Nouns of the neuter gender ending in 3 or % are
declined like afY, @ or = being substituted for g, &, or

=% for § and st or s for u.

(8) The final % of masculine nouns is changed
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to ame in the first five inflexions and a1z in the case
of fag, wrg, s, &7, 3 and @&3y.

(¢) g following a vowel is changed to =g, This
change takes place optionally when the vowel is long
and at the end of a word or grammatical form, but
after a1 negative particle and e preposition it is
necessary.

LESSON XXI; Page 83.

The fame of the good spreads in the world.

A bold man does not lose his courage even in difficulty.

Rama embraces his son with affection.

He worships god for absolution.

He came from the residence of the Yakshas.

Misery is produced from wicked action.

Madana is Rati's lover.

God is the protector of creation.

The gregtness of intellect is for fame. :

He sits an the ground. [their son-in-law,

Rama’s mothers went to the hermitage of Rishyasringa

Sita took leave of her husband’s brothers’ wives and her
husband’s sister, and afterwards went to her father's
house.

Raghu’s father saved Vasishta’s cow.

Narayana’s actions are not for Hari's satisfaction.

Sudra is not authorised in Sruthi.

Wise men do not care for the praises or censures of fools.

The king is served by his ministry. '

A herdsman protects his cows,

Young women bring water from the river.

The mother-in-law feels affection towards her son-in-law.
He sees the moonlight.
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Page 83 continued.

. He enjoys the result of his good action.
The intellect is moved (affection) by avarice.

Hari is naturally good.

Rama gave balls of rice for his deccased parents.
. Duty is deseribed in Swrithi.

Page 84,

G AR |
T [ErEmsHaa,
T SR Al A
TR IA FhE.
Hiar &1 agasiond,
T Y L.
By g% wfy: S
RIS, GO -
T TR AFAMIRAT A1

M.
TA T AT
aq ma’ﬁ—ar"a

aw:msr emawrﬁm%:m\
mm Hrﬂm faseg Epll

At {7 A

gRTrmAT TR,

FOET TF ?’Eazrsaré«a

A0 Fid TT=31.

AT gFE: A TG,

ARAE AR G€T FOHAI-
Af afTora:.

*ira COIRICIC RUES

A wnsazmr Skt
FeAT.

T JEAEE IRTA T-
Rong:.

T 98 FEAgRA ada.

TAY A9 4EH, [srmq

FARE: T 9

HIEILI: mamgqm

(1) Feminine nouns ending in & are declined
like those ending in £, 3, & or 7_being substituted for
the g, §, or 7 occurring in the latter.
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(b) The termination of the instrumental singu-
lar of feminine nouns ending in g or ¥ is 37, and that
of the accusative plural is @, before which latter the
final vowel is lengthened.

In other respeets these nouns are declined like
the corresponding masculine. The forms for the
dative, ablative, genetive, and locative singulars, are
optionally, made up like those of nouns ending in £
or & respectively.

11, (2) Adjectives ending in g'or % form their
fominine by adding §; as, 74, At &e. .

LESSON XXII; DPage 86.

Let {the) truth conquer. | Child ! salute thy father.
Let inessengers go to Ayodhya. -
Let two sous ascend the horse. '
0! Oh! do not abandon your modesty.

O! fenale friends, bring the flowers.

Friend, let us hoth enter the garden.

Abandon the water and drink the ghee.

How am I to live in the presence of tigers ?

Let the world cross the dufliculties and see benefits,
Tet diseases of men perish.

Let two peacocks dance on the top of the palace,
0! children, do not speals falsehood.

Page 87.

Sit (you two) on your two seats.
O ! child, call thy mother. [their duty.

' Let kings always protect their subjects according to
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Page 87 continued.

Let the people always enjoy pleasure.

Advice me the revenge towards my enemy.
Please (you two) your parents

Let us not err from truth.

Let the goldsmith weigh gold.

Do the advice of your parents and teacher.
Adore those who deserve to be adored.

Let the travellers rest under the shade of the tree.
Let two children wash their hands.

IR #999. (T84, | Qe w6 R,
g | ISPl T3 91 9 | 7% gHA; @,
@ Rl @ T EGINEA.
TIAGRUAGACA. | RO, s
Eciived 9@, fial zeaite.
gRAMTE A1 TEEH, A, A R @
T A 8RE @ 1 9.
Tq AU WA Aeg. | P9 En @ ghag.
AR 99 459, o AT B

" Squgie, AWV AT, | MW Y9IE T9g.

Page 88.

FAME FIAT J A, | AARRAGIYF G
gt F foga. | @ g,
LESSON XXIII; Page 89.

Let the kings set about the
benefit to their subjects.
Lot the two girls learn musie

Fight with your enemies.
Let mind get tranquility.
Pupils, solute your teachers.

]
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Barve (you two) your master,

How am T to endure misery 1

Let us ptrive for fama.

King, may you conquer,

Do not praise your brothers’ marits.

Let men rejoice at the abundance of eornv

Step towards your gondnet.

Lot the desire of the people increase on their duty.

Lét the two jackals die, -

Let the news be heard.

Adopt your civility.

Let the princes shine with exploit.

Let mind of scholars sport (in) with learning.

Let us begin music. {the people.
Let the miseries be endured by kings for the welfare of
See the beauty of the forest.

Let us notspeak falseshood even in difficulty.

Don’t suspect an evil. '

Let trees shine with the appearande of fruits.-

Don’t hopd good from the bad conduet.

AT FIAT AT, DT SATEARE.

A . g TWTAR.
THIATTANNAT, | Jead qritda,
Page 90.

AETAR At AT SRR LR
e @i AT, RRICE G GG L
ws, fAuw. I 931 959 JEAH,
T TIFAY FHwA T (ST A BT,
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Tago 90 continuad.

m{m sr-;gamr irar:m«aw{ wnwwwg
STIEORAT e AT & | JERATUS 931 SR

TR, srrrunamﬁqa, M ATAT.
AT G, A3 MEFH AT,
A, F96. T W AR,

LESSON XXIV; Page 93.

He went to the river to drink water.

Pot is made by a potter.

A serpent was or is scen by Havi.

I wish to go to the village.

God is powerful to remove the pains of people.

Having abandoned his wife he went to the forest.

Rama’s pain perished.

A remedy is contemplated.

A servant entered the house.

Rama, having heard the news told by Sambuka fainted.

Sita, having sported for a long time on the hank of the
viver, roturned to her hut.

Page 94.
Haying entered: the house he asked where his mother
Thou art prond of weglth. [was.

Many tanks and wells were dug by Rama.
- Being-thus told, Hari gave wealth to a Brahmana,
* Thow was dn inclination to mount the horse.
Humn conqaere] his eiemies he entered the town,
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Page 94 coutinued.

Being asked her female friends, the woman felt shame.

Pain was endured by Sita.

The sacriticial horse is let loose to o over the carth.

Having returned from the forest, Rama began to rule
his kingdomn.

He lifts up the cow that fell in the mud.

I am protected by god.

Many poems were learned by Hari.

We resort to the foot of the tree oppressed by the sun,

qq ?mr feen, [(FE mmw qaf=sR.
Fhae: eenfn Fuil, 'qr«a arzrqwmmw %F IS,
Bred qEETERETEE: T 890 99 SR

fiuraqasﬂmrnaa 'a'\l’mmr fi=n e,
AR ﬁoa  TRAHTEE FIRTATRY,
A TERggad [ide e wam T,

BRI ReCity m;:(:n AT 44 g4
AT HEFAT mafag REEL dR aeTEE:.

A A { SR 4L | e 3 RURERY maara |
F ffaw, it A T %rﬂmr
AGSTIIAT 974 et e AT o

8 W Y gan. (gfiea).

7 AN @ gﬂ(wmvaq T g AR, [
AMNFE Y FRARER- | ITEAE W AR H05-
@ axr A, | TTTRHRRAT T
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ANSWERS.

2. (d) ‘Tho past passive participle is forined
by adding @ to the root; as ¥ to do, #a done.

“(b) To form the present participle, the con-
jugational sign is first affixed to the root and then
the termination sr¥ is added on to it when the root
takes Parasmaipada terminations; as, fr, aa, con-
quering ; and WM is added to the root, when the root
takes Atmanepada terminations; as, ¥ to sport, -
q sporting, @, to shine, A shining, ete,

(c) 'flié present participle passive is form-
ed by addmg % to the original roots of the lst, 4th
and 6th con;ugatxons and to the change or substitute
of the roots of the 10th conj. and @ is affixed ; as,
TRIH, SGHA oto.

(d) The infinitive of purpose is formed by
adding 84 to the root ; as, % to do, %37 for doing.

(e) Indechnable past participle or absolutive
is formed i oy addmg @t to the root; as, T o see,
T2 having seen, When a preposxblou is prefixed to
. the root, 7 takes place of @1 ; as, (o) s having
experienced, @ is prefixed to this @ when the root
ends in @ shiort voywel ; as, Rfv® having gonguered,
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4. g of & is dropped after the preposition 37 ;
as, IF_ 4 WH = IWEY,

TI.ESSON XXV; Page 100.

There is fear from the wicked even to the meritorious.
. The light-of the moon is delighting in autumn.

Page 101.

There is a cloud in the sky with lightning.

Child, live long.

The sensible beeome famous in the world.

Rama is like the incornation of virtue.

Do not neglect the conquering cnemies.

The servant, ordered by your honour, went to the town.

Bow to devine Vasudeva.

‘Notwithstanding the presence of the teacher, an im-
modésty was shown by his pupil.

Nala saw the forest burnt by fire.

Days having elapsed, Narayana became learned.

When the king Dasaratha was ruling the earth, people

" became happy.

The lord of gods wishes to see Arjuna.

Thers is sweetness in the words ot poets.

The saying of his two friends cannot be trausgressed.

It is-our prosperous king’s order that you should come

- with your sons. [gold.

Pots are the transformation of clay and ornaments of

The wicked are not requested by the good even in the
destruction of their life.

Ti tliis world the birth of a son occasions festivity.

The predilections of the heart of the good are an autho-
rity in doubt,
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The good ave noble in adversity.
A beacher sitting on a stone taught virtue to his pupils,

Pago 102.

Debtorq ave fully dependant, [doing yirtue,
In this transitory life, there is no improper time for

AR I q vrax%. - dq waar Ag qqn . 3R,
a7 &fun: frematrafa. | e F9: AFEM.
gea1 wEat W, [wara AR Radisra,
Ffdwer qamfR S@dr | wTET 8ME SEAr waf.
TEUE ToB AFHIIY, Eaﬁ TEFAT TE (F) T9I-
Feafi agd A AwgAd. IR [ v &,
S W NG, | A T G e T 9
qacnnssaranwar TIATRA. | H3dT GAATA FEISA.
A TG A, A9 TG IEAe: IS,
sy AR S wafiaa | 9%q AN WY FGH &L,
qﬂ%ﬁma-érsﬁ . arramfé’raﬁm LCIRE G
GE(H H«"rgcmar afafu=efa  aa@: tger danaft ggf.

Page (3.

AEATAAA! FIA: AR TET: (J9) TET G
Tm: shremdvarE gaEshad,

1. .Vide page 99 line 11.
2.  Prerent palticip]e; differ from this only in

the nominative singular, the & of the ldst. syllable
being short ; as, 777 .
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The & of the nouns ending in a% and &% is leng-
thened in the neminasive singular; as, ey, shffar.
Some ordinary nouns ending in consonant such as
R, A ete. do not change and are declived like
whether masenline or feminine,

8. The neuter dnal of the nominative accu-
sative and voeative, or the feminine of the presenb
par ticiples, is formed by adding £ ; however before §,
T preﬁxed to the finsl 7 of the present participles
ofthe roots of tha 1st, 4th and 10th conj. and gption-
ally to the 7 of the bth conj. roots; as, THA, FYT
or gyt ; fom, Nom. sing. or dual of the Nom Aecu.
of the New. Adjectn es ending in a8 or #% form their

feminine by adding & as, o, styedr,

4. = or 37.is changed to g before any hard: con-
sgnant, and to ¥ before any soft consenant except
a pasel or a semisvowel.

This chan ge takes place also when these conso-
nants end in a word ;. as, ag, :NAT and T1F. FIIY,
gagreat and gayE rospectively.

5. g following a vowel except 3 and #f or a
letter of the guttuml class or (generally becomes g ;

as, TRY, A1 and =34,

7. Locative absolut is simi'ar in meaning to
that of the English nominative absolute, (a 1noun or
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a pronoun joined to a participle without being con-
nected with any other verbs in the sentence, is said
to be nominative absolute), as, /v T=%SF Iy K9y
faaraad.

The genetive absolute has the sense of notwith-
standing ; as, amSET 93Aqi 29d) B CERU TP

LESSON XXV} Page 108.
Sages are fruit-eaters. Kanchyki is a man authorised

Do not forgive thy otfender, in the harem of kings.
The master gets angry with . People are not able to know

{
|
|
|

his servant. [name. i future evils.
Dasaratha’s son is Rama by | The motion of the horse is
Men are born of the creator. | lmpeded by stones.

King! be happy.
Page 109.

The effect of tlie greatness of the creator of the world is seen
everywhevre. [place.

Isaw a pilgrim going through the way leading to a holy

Rama, by striving for the good of the people, put himself to
trouble.

He praises his sons for their actions.

Krishne dwelling in the house of Vasudeva saw Narada
descending from the sky. [moon resting on her lap.

The queen of Sreeshena saw in her dream, the sun and the

Let kings punish the guilty persons.

The heart of the wicked, as if made of stone, never melts on
hearing the misery of another.

The beginning of good actions is for welfare.

A sage considers himself as a family-man by the world. [mals.

he life of the good in this world is only for doing good to anis
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The kindliness of the speech of

0

men speaking sweetly is con-

sidered as meapness by rogues.
Kaikeyi was made to live like a tigress in the house by the
. king Dasaratha, for his own destruction.

Your heart is pleased.
Page

In the first half of the day the

110.

shadow of trees is long in the

beginning and decreases gradually, but in the other half

it is short at first and beco

mes long after-wards.

Purity or impurity of gold is proved on fire.

Ecenik cicidecing

war 5§ rrwrn?escaet

Fa1 e g

g Faf g

wSifET: TgAgaTa.

wyay ga Jefa.

PRI LA 7 EI.

armrar SR AU

AT FATT TROW:,

AT AT FAEAA

uE g wghe UF
g

Page

s Hi\li?ﬁﬁl:

T AT, F1G I
FRFISI:.

AMTmaty A g,

o (A1eEg U 9 fARA.

A W WA ST
T asga

&;@ﬂ FARBAIARAT: IO
FIAMT: AR5

CaggfaTty anafem% rg-

ar'# mmmzﬁf aad Fad.

A (=7%) a:ﬂﬂ”-rarfam

MENELY
111,

ﬁﬁfm At #Aifhaa, .
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Fraw R AT Ry TR,
quuTt R @Y FARERHRT.
T SRAISAA TG,

ANSWERS.

1. of nouns ending in a7 is dropped in the
nominative singular, and before all terminations
beginning with consonants. @ of & is dropped be-
fore the vowel terminations, beginning with the sra of
the accusative plural, but not in cases when the 3 is
preceded by a conjunct consonant of which 3 or q_is
the final member ; as, stma:, avam:. (ot is not'dropped).

2. The o is lengthened in the first five in-
flexions, andig in the nominative singular only. This
rule does mf@t hold good in the case of neuter nouns,
but in the plural of the nominative, accusative ; voca-
tive of these, the @1 and g are lengthened. ‘

4. The feminine of adjectives ending in & is
formed by adding §; as, squfm.

5. When g, 7 and 7 at the end of a word or
grammatical form are preceded by a short vowel and
followed by any vowel, they are doubled ; as, 3@z 4
Al = SATTA. I 4 T = gaoofi: and &7 4 -
Tq: = GAGT ‘

6. If a nominal or verbal form ending in €, g,
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& or st is followed by a vowel, the 7 and g_of the

substitute for the former are optionally dropped ;
as, W + 3¢ = @=d 3§ or w=afag ete.

LESSON XXVII; Page 116.

Ascetics are forest-dwellers.

People say that the gods are dwellers of heaven,

Call thy younger brother.

Kusa is Lava’s elder brother. [him.

Krishna remembers the people, who are very dear to

See the rising moon.

The sky is covered with darkness.

Two clothes are worn by a girl.

He strives for welfare.

He beats his enemies on their heads.

He goes to Hari by his mind.

Let him enjoy the result of his penances.

Durvasas went to the residence of the Pandavas.

There are many heaps of corn here.

Having killed the Rakshasas, Rama obtained fame.

It is heard that the waters of the Ganges are white.

Dasaratha, advised by the learned, performed the sacrifice,

Keechaka, struck on the breast by Bheema, lost his
sense.

Page 117.

He throws many offerings into the fire.
I saw the king’s army encamped near the town.

A traveller, oppressed by the heat of the sun, resorts to
the shade. [exceeded their desives.

The prosperity of the people that dwelt in Dwaraka
Dasaratha, having heard the specches of Vasishta per-
mitted Rama’s departure with Viswamitra.
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Merits are the objeet of worship in the meritorious but
ueithnr sox nor age.

The great king Dwua,thz having heard the dxeadful
speech of Kaikeyi fell quddenly on the ground and
beeame motionless.

gRawan RIAERATT . | aer FASA T AR,

AU mrma |l - ( I Efﬁom g8,
It a9 n e galaETeRY gt

CUDIEEAERTAG] CrAr A (16 8

waidiEE A SRAGEAAIRIA,

T FAAIIFIREEA.

AR RN GO AR R
Page 118.

witereagi A dinTd,

avnl 9aeg FASIE Al

T rarrrﬁ PERIGS

sontr ity g faerr A1 ggIR ST |
ga1 AT fEE suEEe qand 9 @
TR 9gfig s,

s iR edicat gavay S
FAARATEE AA0 GEARRISHT,

qAG: T a5, a9 90 aTANEs.

qRam: FoTRY (FF) A AFATHR ST
S} 9T T NEA_ T AT
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AT qTq: &Y TR 7 qorafea.
FAGE WG STFETTA,
AV FE, TS,

sﬂﬁmﬁ wat @@ 241 9am.
ARl Ty,

Rg, @99 o,

ANSWERS.

1. Nouns ending in 39 and gag or wag prefix
in the masculine a 7 to the final g and their penalti-
mate @ is lengthened in the first five inflexions,
The nominative smgular end% in g and I ; as,
AR, FA

The nominative singular of nouns ending in =g
is formed by dropping the termination § and leng-
thening the & ; as, f@@r#.  But this g of nouns end-
ing in org and €49 or ©ag is changed to ¥ or visarga
before the consonatal termination while the & of ag
is changed to ; as, I=aAnat ete. and fagai etc fagz
is the nom. voc. ace. sing. of the neuter.

2. Tke 7 of ag is changed to 3 before the
vowel terminations beginning with that of the acc.
plural and before the § of the nom. acc. voc. dual of
the neuter. This change takes place before § of
feminine termination. Before this 3 the preceding

{, if any, is dropped ; as, fagw:, fag®, neuter dual or
the sing. Nom. of femiaine,
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8. The feminine of nouns ending in 7q and ag
or w3d is formed by adding ¥; as, fagdr, hadr, Sa.
Bee the 2nd rule in the case of ag.

LESSON XXVIII; Page 122.

Even though overpowered by misery, I should not
abandon my duty. o :

I wish your honour may drink Soma juice.

O shall I learn to dance or sing ?

Thou shouldst know the reality with much effort.

Song should please their parents by their good conduct.

We two shall obtain peace by the worship of God.

You should not regard a rope as a serpent.

When a man is in his misfortune, even a mean person
can do him injury. {ing enemy.

No man, shall neglect his growing disease and conquer-

Illiterate persons ﬂhould be silent in an assembly of the
learn§d

Thou sliouldst leave the fa,tlrrue of journey in a mansion
fragrant with flowers.

Kings should strive to please their subjects. [king.

People should not act the traitor towards their good

If Hari returns from his wrong path, good may happen.

The virtuous and wise people can see Hari.

Children, you two obey your mother’s command.

Page 123.

Thou shouldst fight with thy enemies.
Poverty can result from.-the idleness of Narayana.
A teachor should not endure an immodesty of the pupil,
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A wiseman chould neither loose his sense nor abandon his
duty in advereity.

Sita said to Rama, T wish that we should bathe again in the
holy Ganges”. :

When a friend reaches the resting place even a mean person
should not turn away (his face) from hiw, remembering
his previous good actions.

One must give water to the thirsty and remove the calamity
of the poor.

Thou shouldst sit on the mountain named Neechaise for the
purpose of rest.

How could darkness be an obstraction tv sight of people when
the sun shines ?

T rrr'?ff?fqﬂr quofy @it T | AT IH mzﬂargqtmm
amaq :gn T ATAET.
T FEir 7 feR q@':r ARGAT A,
IQET G AR TRAT: (930) | ARF¥A 97 7=,
e ifa"g':@m?r T A=
ASEIEN SRR DRIGIC f;m FION 1 T GHL-
qERTAE R, 9C EE 99 T 3V

Page 124,

“ 1ot gredaEn” IR Wl‘fi’rq

er it g Ak mfr 2, -
QIR 1 ARG GF FA0F.

o wneft T AEF BRI,
quad A wgfRaTeReAy,
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TN T JAR T ARR NIHATTL.

o1t FI7 9 AX TR g, | [fF I,
IR awewom: A% gl wfud: ara, wifael gfdo
“RaT goaam” g @ W o A,
stramdt & B gesf waan,

AR T ARG T A,

Rrear sama, 3344,

AR giygar @it qRed 7 e,

1. Vide page 119, (*)
2. Vide page 12); line 12.

3. g drops its final when followed by a vowel
or a soft consonant ; as, ¥ ar=E" | W FTA.

4. The 1st petson singular of the potentials:i—
e, &, fasTdy, oo, @AM, s34, gudd, favaw,
Fra, fagaw, act., €% pass., 7 pass., ¥FAIAT act,
SATAT pass., AT pass., FIAY, act., =T pass.

LESSON XXIX; Page 129.

Who came here ?

Whose books are these ?

Whose sons are these ?

I call the man that I saw yesterday,

That female child spoke nothing.

I gave money to those Brahmans.

From which town did the messenger come ?
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Lot.whatsoever is pleasing to these be done. © ~ [nas.
These enact only those stories which are heard in Pura-
*Thigis that place where I dwelt with my wife for a
long time.. [created.

Bow to that God by whom ‘this whole universe was.

The king spoke to those learned men well versed in the -
various Sastras.

Whose clothes are those two ? [self purified.

Salute that Arundhati by whom Vasishta thinks him-

The prince has obtained proficiency in all arts.

Bow to that Goddess by whom Mahishasura was killed.

Those two rivers unite at Prayagsa. [committed.

The king punished those two men by whom theft was

The metaphysical sages dwelt formerly in this forest.

Bhageeratha with the water of the Ganges, saved those
Sagara’s sons by whom the earth was dug and who
were burnt by the anger of Kapila.

‘The king Dasaratha went to Ayodhya with those Jana-
ka’s daughters whose marriages were celebrated with

.- his own sons.

No one is seen here, but a cry is heard.

Those things which were formerly obtainable with much
effort are now-a-days easily obtainable by the power
of machines. [tained ?

What is to be done by that cow whose milk is not ob-

He, who has wealth, who is born of a good family,
learned, versed in Vedas, wmeritorious, eloquent, and
handsome, is a real man.

All merits depend upon gold.

¢

T T or F TR (or F TAT, F FAC).
Wiﬁ%‘“‘{ot amr ¢



99

a e

i Qe 2

& THEIATEATA 2 (or ﬁ etc.)

@ TifegEa Al

9 AT TESTOHI=BY,

YaleR: ag et AN QST
Rramn % (Faafas) el @
q¥ai a4 wen ate. '
q JAgTEa. ’

AR AW AR W FT T
qE FEH A TR T AT

Y, A1 e AR A GATRT,

: Page 131.
kA, gk AERTE FUSTH,
qrEi B (FIA) FAT @2
g geas Ra
SRR TERAT: TR0 g Aga e,
qreat wEd FRAE.
qeaazeai RRasEe,
g A SRS ¢
. aRwRAEEY S (F) qavar fiaa.
Eﬁwﬁ(wﬁ)w%*m .



60

T A, | e (94r) qg FHEarR aaq?

L. The following five terminations of pronouns

differ from other nouns. In other respects the pro-
nouns are declined like the corresponding nouns.

Maseuline ending in 3.
Pronouns.  Termi, Termi. HOUN.
Nom.  pl. %; as, H\é; SH  as AT
Dadt. sy 55[; N &f; g , 9.
A, W, @EWE; 9|, 99a
Gen. pl. 3W; , €EOWE; AW TOME
Lo * sigg. (R | waRed; 3 A

Feminine ending in &1.

Termi. Termi,

LIRS L

Dat.  sing. *\3; as, 99¥q; T s M.
AU, , W@W; ) wen; 4, A
Gen. . W , W AW, WAL
Gen. gl W, WM AW, O
Lo, wng. T | WECTE; AW, CAE.

9. The crude forms of pronouns (Relative, In-
terrogative and Demonstrative) end in consonants ;
as, 93, A (%Y or 39 ).

"Their declensions in the masculine and in the
feminine resemble those of pronouns ending in &

and @ respectively.
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3. §: and wy: drop the final visarga when
followed by a consonant in a sentence; as, & Je¥;,
oW (W ete.

LESSON XXX; Page 133.

I am not guilty. [for us two. | Goddes, I salute thee.
Raghunatha feels affection | Do not despise us.
Where is my child ? Let Vishnu protect you. .
I wish to go to the garden with thee.
Venuable woman, I tell thee the reahty
Thou never givest wealth to me.
- May God Siva be for your welfare.
"T'wo children, where is your father 2
When you are proteeting the earth, whence is fear to us ?
I open the news chtained from you to all. [fruitless.
A remady contemplated by us to remove his misery, was

Page 134.

Thy virtue is as little as mine, because neither of us
experienced pleasure for a long time.

My mind is impatient for study

This is our horse.

Where has thy mother gone ?

Our (two) minds are troubled on hearing this intelligence,

Angry Dasaratha asked Kaikeyi “O sinful woman, what
fault has been committed to thee by me or by Rama”,
"By what reason art thou prepared for his evil ?
So much affection of your honour is shown even upon us
who are poor.
All our desires were scattered (removed) by fate -juist as
an assomblage of clouds is by the wind (storm),
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O ! proud woman, what small fault dost thou see in me by
which thou abandonest me who is thy slave.

Glrl thou art the daughter-m Jaw of those kings in whose
family the sun and we are the heads.

You were we, and we were you; such was formerly the state
of our (two) minds. But what has now happened? Why,
you are yourselves and we are ourselves.

SECISES

AgateaE IR B agd?

4 771 RiRrEa (7) & gom mﬁiqu‘ﬁ

FIEAA FAAFAIL?

7q Y srafiqnesd , 931 9 @ qdEa, w\ﬁr
JETFEFAMA, (731 aR wEwRace.

Page 185.

FIATEAE, JATqITH -

T TG FTERA awrazqzvaq

oA A,

9 TARA G0 AT

aRea FS gREEd 958 V.

ﬁm& SATeg QIR AR [T,
Fa1 FH AH SEAVTEET () I qRaET Tl

&N s of ag A, e mm

mmﬁmmmmmqﬁ. B

T e W i



mvfyzf ael %

G3
gt ggarTEramEa ot
@ & -1l qged.
gawaa, g3 feer.
- wefig aRANE g g3=81®.
Y1 qAAI ARREGREL
© AT (Fle) s wRa A=A (or Eﬂ@'ﬁa

wrefiE A | m%ﬁrsww ar gcq.

- | ﬁﬁnﬁsmﬁ’é[ :
AT AR AEH f%f%’:af%m ﬁ mﬁ'ﬁm{
afy Ak 9 a7 59 Fugagaay: ?

wieg gk AE:.
. LESSON XXXI; Page 139.

Let this seat be adorned by your honour.
These horses run as if jealous of the swiftness of the deer.
This work is to be expounded in this way.
Child, take rest from this adventure.
; Those two trees are these which I saw yesterday.
vae money to this learned Brahmin.
"'The friendship of these two girls pleases mé. ° .
I request the bird or deer for gettmg mtelhgence of n
‘ beloved.
O timid woman, he from whorn thou suspectest repulsic
stands here,eager for union with thee .

Page 140 . .-

Thou seest before, this pme-tree adopted as a son by G
Siva.



64

Just as this mate is dearest to thee in the herd of elephants,
so is Urvasi to me amongst the best of womeu.

O Bee, pive me news of that my mistress, ¢ whether my
beautiful wife was seen by thee or not.”

O swan, give me my wife whose gait was taken away.

Thou wert in this very bower of creepers.

The abode of the king of vultures was on the loughty top of
this same mountain,

These trees bearing flowers are seen beautiful.

O maid, bring her quickly who went along this stroet.

What offence was committed by these to whom thou art
prepared to do evil.

In as much as this man has prostrated himself at their feet,
good ought to be done to him by them,

The lord of poets named Kalidasa formerly dwelt in this city.

O Goddess, I ask this boon, if thou art pleased.

Page 141.

The result of that which is done in this world is experienced
in the next world.

Comfort with these words my afflicted wife.

O Sita, these two are thy sons.

A T, (779 | offw 78 ware AR,
£ T O A A g A9y W T

T w1 I9 R ‘@mn A —
g ’\T"}ﬂ Fga f'a'KRTI I 'Ifi\m qha.
ufargfite TR, T hEq mtmw

T AR f%rwsgmm




s

waat wdat g Ry alta.
AHRIRYERRINL ST 61V - FRAFTVIE] 9995,
ey fit: Rrevgsged - FRNIRIE,
AERATY EAATET} A FHTALLTL,
A ERIPMGIAA WA,
QIRIEHA ARforTae . q%swms?ﬁsﬁ&?ﬂ 7 !
TR - 94, AT A 0T
FIACES ARANY. [AFEA. T ARAT FASEA
T ATRNSE A€ R WA
qeEEH AY 9%, R A A
| ANSWERS. ”
8. Vide page 136 (%)
'4. Al dental consonant followed by @ is chang-

ed to @, apd 7 to a nasal g; as, § + @AM = qg,
REA + BRE = gt &e.

'LESSON XXXII; 'Page 142,

1. Learning and kingship are never equal. The king is
* honoured (only) in his own country, (but) the man of learn-
" ing is honoured everywhere.

Prose order, TG T T F.5EHT.JH 47 (WI-
). T TR g7 ; BFA (49) T T

9.  One meritorious son is better than a hundred foolish
sons. The lonely moon dispels the darkness, but not a cluster
‘of stars,
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Tt o 7 ¢ (R I T
T (T9) 9 T gi; RIS T 97 T g

3. The whole of a forest is made fragrant by the sweet

scent of & single tree bearing flowers, even so as a family is
adorned bv a virtuous son.

I FE I G (W), T GRIIT (37-
TT) QAR CEANG AT 69 dg ARG qan.
4. He, who attends on festive as well as sorrowful oceca-

sions, who assists in famine or when at war with the enemy,
at the Royal gate and at the burning ground, is a friend.

T Iegd T 4G T A T AIATE T UHGR
A F @8, § (@) T (=),
5. The rogue should not be the object of confidence, be-

cause of his kind words. There is honey at the tip of his
tongue but deadly poison in his heart.

szﬁa? EREIE a'mm A RATEER 4 WA
7q: fager g fwR, €37 g gowe fsf.
Page 143.

1. A wicked man should be shunned though adorned
with learning. Ts not the serpent fearful though adorned
with a Jewel ?

?sfa mmr rﬂm T IREI: WAR.(FIR)
A S ) | g o

2. He does not pensh who mmgles with personq of good

* lst qﬁq, g-a arqg “nd. gm z&z g4, u'['d. gied,
€., v,
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breed, who contracts friendship with the learned and who
mixes with his relatives.

@f’?ﬁ HE HW%; ‘IFJE‘?T: |g CER g5 iﬂﬁfﬁ
qe We 9 FA: (AT) T @A

3. He who forsakes what is certain and goes after what
is uncertain loses both what is certain and what is uncertain.

a: g0 OReasa ongd aRNad, a6 g a39-
. ¢ .
fa, wgd % (I=7) 177 78 (&)

4. The storm is fearful to the trees, the cold season to
lotuses, thunderbolt to mountains and wicked people to the
quiet.

qid: TEWAE 9 A AR oAt 9 wEi;
a3t w@aEl w4 WA AT avgEt @ .

5. Protection should therefore be given to the . ' s
by the king who is desirous of prosperity. Salvation is ot
so (surely) ) obtained by sacrifices as by pxouection

FEAT, (=T I T T understood
(GIELT] wl FaE (WAR); wurre( FAT: AT A, ql
A T T S,

6. To ripe fruits there is no other fear than of falling
down. Similarly to the born being there is no fear other
than of death.

T GO GTAR AT W A T ART na,
T (=qH0) A F A, F9T 94 A

7. I am not afraid of death. Fame alone will become
polluted. To me who am pure, death is indeed as welcome as

the hirth of a son.
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. TR N AT, T4 Q. understood AT
98 A0 (@A) § (=7%:) Fger ¥ 90 gae
(kA1) e e

8. There ‘is no 'sin -in- me who am born of asinless
fawily., If sin-be imputed to me, what am I to do who am
free from sin ?

(Prose order:plain.)

9. Consider wealth always dangerous. Surely there is
not- even a particlo of happiness in it. To the-. rich :there \is .
fear even from their sons. This is the established conduct
everywhere.

o g A% 999 wgg; aq gEeW: W IR
g qaaet 9 gARN WAl ; o e @3 AR
(zd) 3@ Fv.
Page 144.

1. Whois thy wife? Whois thy son? This world is
. highly mysterious: To whom. dost thou belong? Whepce
art thou come ? Think about the truth of these, my. brother.!

T T F HEE WA ¥ F g A
g qar: wd@ Al T9d 3@ AT, A 91 7 qqwe
W Fq AAE: AW a9 3§ a7 .

2. If you want to know the truth soon, do not attempt

either peace or war and be even-minded alike to enemy, friend,
son and relations.

A B a0 T Rogaedy 6 A1 #38. @.Tq

®  1st. &4, 99, @A, 20d. FE, FEAH, 3T,
prd. wlig, Foe, F7g.
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. -~ ~ 5 . o ‘f\
A% (or AQ) ACAUT A=, AE ! F qIF GAET: 9.
3. The boat of your body is bought by you, with the
price -of your boundless virtue to rcach the other side of the
ocean of sorrow. Cross before it breaks.
- . . ~ .
@ ZEET: O g WEAl AT sial 9
FAA: A A Ed, qEq (@R W&
4. My friend tell me whence there 1s fear to that ascetic.
whose family: consists of bravery as father, forgiveness as
mother, continued calmness as wife, truth as son, mercy as

sister, restraint of mind as brother, floor as bed, cloth as
directions and vectar of knowledge as food ?

aeg W @a (AR, 95 @n A g | B
qifea: e, e @ g9, aex gar AW, %7 A9:g-
F%: ardl, 989 Yqas 51, 99 {9 (=) I8,
qE FAMd msﬁ', AT AW %gx*aa Ia7d, T AR
HEHAT; g ‘qﬁa understood ? ‘3 H{q , da.

5; Courafge in adversity, forgiveness in prosperity, skil-
ful talk in assembly, exploit in fight, desire for fame and.

application in the Vedas -these are the inherent qualities of
the great.

PO N4 @ 9vged gm, ag@ dEega, g
e, aTN AEEM, YA ART ¥, S ACRARi
gEiafag Y.

6. Laziness is the great foe residing in the body of men.

There is no friend equal to exertion, by doing which one does
not decline.

et & (=) Ageni gl ,RIRy: wafd
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4§ F@1 (A7) T AR, (TE:) IIAGH: T AT

There was an elephant named Karpurathilaka, in the
forest of Brahmaranya. On beholding him all the jackals
thought thus ‘If he meets with death by any stratagem
his body will serve as food for us for four months’

Page 145.

An old jackal then promised “ By the power of my in-
tellect his death should be brought about by me.” And
then the cunning jackal having approached Karpurathilaka,
prostrated himself on his eight limbs and said “my lord
grant me the favour of beholding me.” The elephant § says
“Who art thou? Whence art thou come” ? He replied ¢ I am
a Jjackal. To your Honour's pressnce I was sent by the
assembled Dbeasts dwelling in the forest. It is not proper
to be without a king. So your honour possessed of all
(good) qualities has been selected to be crowned. Therefore
your majesty should come quickly, so that the auspicious
moment may not slip.” Having said thus, he rose and went
away. Then this Karpurathilka being drawn by avarice
for the kingdom ran along the path of the jackal and fell
into the deep slough. The elephant then said “my friend
jackal, what is to be done now”? Having fallen into the
mud I am about to die. Turn round and look at me.” The
jackal jestingly replied “ My Lord, hold my tail and get up
Let helpless pain be therefore endured by you for placing
confidence on my word.”

§ 1st. a%’ ag%’ SL‘T%. 2nd, %3 gﬁﬁ, EL'% 3rd %’
7, g3,




THE PARTICIPLES.

OO
Roots.  Present. Inde.

act. p. past p.
£l _Iq EIEC
M, 3, oAl
HH ond WA kGl
W\ 4th HEgq HIEAT ge.
EAN ERCA T &e.
&1 geram -Gk
i S L | SiEEE |
w1 FITT, FAfre
FY_ FEIAE AR
FIY HA EEIETW
FY Feqq Fifdear
F IO e
F FI . Tl
FY EEEG 2
2L AR AMET ge.
g, fa9g e
Geq Gadq, Jleal ge.
| T, AT
™ =3, UKt

Infi.

of purp.

aflzgq
agq

EIGGL
Tfagy

H
SIECG
FAfIg
FITH,
CARIGEY
Afiga
HIATY
FAH
?}é)‘ﬂ: &e.
AT e

SH

- IO,



Roots.

T
3

Dresent.,

act. p.

CILET Y
RAC
A9q
sl
SIH
GG
IARLN
AT

L

qTHq,
Rarq
RERL
AR
RIEE
qHq
CEDG
qqq.
T

TH1q &e.

qad.
e

R S|
ALE
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Inde.

past. p.

HreRre
AT
faer
Sifaean
Spret|
el
T
FAT
ol
gl
R
Ty

Enf?k?ﬂ &o.

I3l
CICH|

'ﬂf?eTFﬁ’r &e,

Jrar
afden
gFl
qfdeAr
qicat
kil
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Infl.

of purp,

TR

3a
Hfaga,

T
SUSG
SIEL
S

I
ELA

GGG
CHER
qgH
;ﬁf@‘{ &e.

m”ﬁ@*i
¥R
9RIY
T
g
qEq



Roots.

Present.

act. p.

aﬂ'ﬁ:ﬁi ote.
HAMYHTT
qHAq

AU cte.
HOHISq
qaq

5
JIFHIT ate.
Eq,

- HIHATT

S
L2
¥
A
A
THA
a7q
[A-GHTT otc.
BRIGY
CREIE ]
TEq,
A
Faq
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Inde.

pust p.

ST
qnr
Al
AT e
weA
ARAT ot
ol
1R
Tigea
Ll
@Sl
eEcl]
BT ote.
IfEear
Fieaal
Ioean
353’[

943l gte.
A
EIRIT|
AT
FANEEAT ete.

R

Infi.

of purp.
s?n’ﬁgq
RLRGEN
qEge
EICLLCE
qqH
‘ﬁ’\%ﬂf[ e
RGN
AT
GG
@5q
RUEELN
ity
atri;@r(
RUSULY
?f@‘l
azH
I
gH
g
FRGY
I
[



Roots.

%] fes /%)ﬁ I ,ﬁ

s
Vs

ETEF

Present.

act. p.

AT,
#I09q
agad
=
SIGH
gdq
Y
fasa
TI2,
B
&qq

4

Inde.
past. p.

e ete.
el
é\l@ ete.
o
gl
aY
A
fenc
TR
(VIS
&l

Infi.
of purp.
AT,
AT
@Ig‘{ ete.
ﬁfg&
A3
Az
HiaR
LRIGL
fqg,‘i ete.
St
g



Students should learn by heart the following

3a § AW

termnations —
Parasmaipada.
Present  Terminations
1w W F A | 3
md. @ @@ 9 | ®
~ i hat
o @ @ @kdl| A
Tmperfect
BT L B B
o2nd. § qq d I,
o A @ WF q
‘ Tmperative.
1st, AWM oA i T
ond. mone QH ‘
3rd. § i W"ﬂl | ﬁl‘(
Potential.
< <
wo @ @R
%l T~ T T/ im
|

S

Atmanaipada
qe ag
29 '&r
T 4.
az e
ERICY ¥
WH .
qEE WML
AN gy
IO LY
gk @k

zmam( szaq
S, ?J’l
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Render into Sanskrit :

The farmer having seen the jackal in the garden thvew =
stick ab him.

Having so said, opened the door and went out.

Trembling and tottering she entered the palace.

A traveller saw a large burning forest.

Placing the goat on the ground he looked upwards.

Having purchased a goat, having placed it on his shoulder
he was walking slowly on the voad.

Having heard these words, havins placed it on the ground,
having repeatedly examined it, having satisfied himself
that it was not a dog, having again placed it on his
shoulder, he proceeded homewards.

Running hither and thither he came upon a grove of tress,

They saw a large caravan erossing a river.

The youth being attracted by desire of gain, left his
family and departed to country.







